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Персонаж № 103 Lara Kroft, можно просто Lara

Найти ее можно в секторе F15.

По характеру - экстремалка, немного нервная, коварна.

Подданная Великобритании. Не любит венгров.

В общем персонаж положительный, но не нанимается.

Одета в кевларовый шлем, футболку, кевларовые поножи.

В руках сигареты и противогаз.

Её фразы:

Спасибо. Вы появились вовремя. Эти типы затолкали меня в машину. Они хотели отвезти меня на раскопки. Они хотели поскорей "раскопать"… (Danke. Du kommst gerade rechtzeitig. Die Typen haben mich im Auto mitgenommen, um mir die Ausgrabung zu zeigen. Sie meinten wohl eher 'angraben'...)

Я даже не знаю, как мне отсюда выбраться… (Ich weiß nicht mal mehr genau, wie ich hierher komme...)

Мои запястья болят от наручников. Ты настоящий джентельмен. Как я могу тебя за это благодарить?? (Meine Handgelenke schmerzen noch von den Fesseln. Du bist ein echter Gentleman. Wie kann ich das nur wieder gutmachen??)

Я вижу ты действительно джентельмен. Я окажу тебе одну маленькую услугу. Но сначала отведи меня в мой загородный дом. (Du bist ein echter Gentleman. Und ich schulde dir einen Gefallen. Besuch mich doch mal auf meinem Landsitz.)

О-о! Подарок для моей коллекции! Как мило с твоей стороны. Но мой рюкзак уже полон, так что оставь пока себе. (Oh! Ein Geschenk für meine Sammlung! Wie süß von dir. Aber behalt es nur, mein Rucksack ist schon voll!)

Не бей меня… не надо больше пыток… пожалуйста *плачет* (Nicht mehr foltern... keinen Schmerz... bitte *schluchtz*)

Хочешь меня проводить? (Willst du mich anbaggern?)

И с чего ты со мной начнешь? Я всего лишь бета-версия персонажа "Лара Крофт"! У меня даже нет озвучки! Но ести заглянуть в тернистое будущее, то там меня можно будет нанять! (Und was willst du dann mit mir anfangen? Ich bin eine BETA-Version! Ich habe nicht mal Sprachfiles! Aber wir sehen uns in DARK SHADOWS - dort kannst du mich rekrutieren!)

*стонет* (*stöhn*)

Я уж хотела попытаться освободится сама. (Ich hätte mich auch selbst befreien können.)

Не притрагивайся ко мне… Никогда не трогай меня. (Rühr' mich nicht an...rühr' mich nie wieder an.)

Не притрагивайся ко мне… Никогда больше так не делай. (Rühr' mich nicht an...rühr' mich nie wieder an.)

Они еще остались снаружи? Займись ими… (Ob sie noch da draußen sind?)

Почему здесь? Пошли! Просто идем… (Wofür denn? Geh' weg. Geh' einfach.)
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